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Clarendon Theatre Building, 105 Twist Street, 
Hillbrow, Johannesburg. 

Phones: 44-7728. After hours, 52-2988 

c:Jts f"J.itivelv . em6attaJ.J.inf _ • . • . • . 

How your mouth waters 
at the very mention of ~/Je~l ___ 

, 7 __ LO't~ The better canned 
products that 
cost no more. J,AMS AND CANNED FRUITS 

Made to Measure on the latest New York styles 
arriving regularly. 

KosEFF & Co. 
OLGA BUILDINGS 

119 PRESIDENT STREET, JOHANNESBURG 
Phonea 22-9881-2 - Tel. and Cable Addresa: "Koaefco" 

SC I AND ON 
Wholeaale F arnislaing M erclaanta lll~lllllllllllllllllllllllllllll 

Just unpacked: A wide range of Floral and Plain Furnishing Material, 
Curtain-Nets and Tapestries. Also, assortment of Axminister, Wilton 
and Belgian Stair Runners and rugs, a large variety of Eiderdowns, 
Blankets, Linos, Squares, Prams, etc. Everything for the Furnishing 

Trade. 

We also specialise in Coal Ranges, White Enamel Gurney Stoves. 

Trade Enquiries: llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 
149 PRESIDENT STR~ET, JOHANNESBURG 

.0. Box 5182 Phone 22-4787/8 

SHIRTS 
PYJAMAS 

are made from fully slironk British materials 

OS TREE 
for Style, Finish and Comfort 

Collars by the LAMINEX Process. 

BINDER & EPSTEIN LTD. 
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By oy Ber rd 
I N 1492, when the Sephardic Jews 

were expelled from Spain, they 
took with them the Judeo-Spanish 
dialect popularly called Ladino. 
This language had been developing 
among the Jews since the eleventh 
century, when they first settled 
in Spain. Many of the exiles 
scattered to the Balkan countries 
and the Near East, where to-day 

Hem·y Rosenblatt, a New York 
Jewish composer, became inte
rested in Ladino fourteen years 
ago. A graduate of the J uilliard 
Graduate School, he feels that 
Ladino deserves a hearing because 
it is musically worthwhile a.s an 
indication of one of the Jewish 
contributions to music. He be
lieves that Ladino songs will be 

Readers in the two Rhodesias who hail from 
Island may be familiar with' the personality' of 
Hemsi, the leading exponent of Ladino music. 

Ladino is the language spoken by old Sephardic Jews. It . th 

has a literature of its own. The efforts to revive Ladino musie :e . ·~ a 
are described in this article. Lirs' 

Ladino has its own identity and 
is spoken in Jewish communities, 
particularly in Greece, Turkey, 
Morocco and Palestine. It is also ' 
spoken in other parts of Europe 
and in many parts of Central and 
South America. In 1942 the colo-

·ny speaking Ladino in N.ew Yo1·k 
City was estimated to be m xcess 
of 50 000 persons. In the proce~s 
of mi'gration and assimilation, ell
verse elements entered tJ:te 
language. Those who settled m 
Turkey naturally have ma1~y 
Turkish words interspersed m 
their tongue. Cultural and tTade 
contacts -....-ith Italy, Franc:e ;;tnd 
Greece have also left then· Im-
print. 

Old Spanish Ballads 
Manv old Spamsh ballads are 

still preserved ~mong the La.dino
spcakiJ$ Jews, although qUJtc a 
number have be n adult rated by 
the inclusion of foreign words or 
by modifications. Ladino has a 
\ ·calth of cantares (canticles of 
Songs of Solomon) and cop1as 
(short rhymes), ·which are sun(1' 
oT read flm·ing Jewish holidays, 
especially Purim. 

Ladino music consists almo~t 
0ntirPly of folk songs, with a small 
number of prayers. The s?n~s 
range in mood from happy, JUbt~ 
]ant songs of the field to sombre, 
soul-moving chants and lament~. 
In this respect they resemble folk 
songs of other lands. but with 
an inimitable flavour of their own, 
which suggests the semi-Oriental 
Moorish influence on Spain. To
day it is sung only in Egypt, but 
Henry Rosenblatt, the son of the 
late cantor Josef Rosenblatt, in~ 
tends to introduce it to the Ameri-
can public. ,.. 

Born in Rlio'des 
Alberto Hemsi, the leading ex

ponent of Ladino music to-day, 
has compiled some thirty-five La
dino songs through his own ex
tensive research in Spain, Salo
nika, Turkey and Rhodes .. ~em~i, 
born in Rhodes and now llvmg m 

songs and imparts an authenticity 
to the music which adds to its 
character. 

received by modern audiences be
cause the music contains the seeds 

· of what is considered modern 
Spanish music in its Arabic and 
Moorish origins. The underlying 
current and throb of native har
monies permeate the songs, lend
ing credence to this belief. 

Exciting Music 
Rosenblatt considers 

the most exciting music in his 
repertoire because, although the 
music is old in years, it is so 
intellectually and artistically con
structed that it sounds up-to-date 
to mod rn ears. This is not sur
pt·ising, since the scales and mode 
a ·e built up into harmo11ies a 
modern as \ ·e have to-day. Addt'd 
to the musical structure an~ beau
tiful melodic lines, and" tlw total 
0ffcct harmonizes into a satisfying 
whole. 

The past fifteen years have seen 
a musical r vival of all types of 
Jewish music centr-red pt·imarily 
in Palestine. To-day the chair
man of the Palestinian Composers' 
League is in the United States 
for the purpose of exchanging 
American and Palestinian music. 
Although the present political 
situation leaves little time and 
thought for cultUl·al ideas, it is 
to be fervently hoped that one 
day soon there will he peace in 
the Holy Land so that Palestinian 'r 
Jews can once more enjoy their 1: 
rich and extensive musical heri-

tage. The revival of Ladino music rr.al 
is an important manifestation of ha 
the Jewish renascence and will ( P 
assume even greater significance ~ 
when audiences can listen to it 1l 
and thus become aware of its L 
beauty and value as music of a Tas 
long-neglected, almost forgotten r 
segment of Jewish culture. ' L 

(Copyright by the Jewish Tele
graphic Agency, Inc.) 

Egypt, toured the primitive coun-J r -------------
trysides and jotted down the living 
music which had never before 
been preserved in written form. 
To Hemsi must go most of the 
credit for presening and intro
ducing Ladino music to the world. 
He estimates that he has thus far 
resurrected about ten per cent. of 
the total number of Ladino songs 
still extant. 

Film Colony in Palestine 
TT is 1·eported in Hollywood that 

when the Jewish government 
0 

take up ,office, plans will be evolved 
for the establishment of a :film 
colony to be financed. with other 
industrial projects which are now 
in the blueprint stage. 

Ladino is written in Hebrew It is hoped that the services of 

I 
characters, and a distinct pronun- Hollywood technicians, directors :; 
ciation and flavour of the old · and writers will be secured for this 

liJiiiiiiiiiiiiiii _____ iiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiii-iiiiiiiiiii~iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii-iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii _ _;;..!J tongue is prese1·ved in the folk work. 


